
 VAROVANIE
Pozrite si príručku Dôležité informácie o bezpečnosti a 
produkte  v balení s produktom, kde nájdete upozornenia 
spojené s produktom a iné dôležité informácie. 
Pri prvom použití postupujte nasledovne: 
1 Nabite hodinky (strana 1). 
2 Zapnite hodinky (strana 2). 
3 Začnite hru (strana 5). 

Nabíjanie 
 VAROVANIE 

Zariadenie obsahuje lithium-ionový akumulátor. Pozrite si 
príručku Dôležité informácie o bezpečnosti a produkte  v 
balení s produktom, kde nájdete upozornenia spojené s 
produktom a iné dôležité informácie.

POZNÁMKA  

Approach ® S6 používateľská príručka  
    Začíname  

Aby ste predišli korózii, dôkladne vysušte konakty a zaria-
denie pred nabíjaním alebo pripojením hodiniek k počítaču. 

1 Zasuňte USB kábel do USB portu vášho počítača.  
2 Priložte kontakty na nabíjacej kolíske na kontakty 
na hodinkách a zatlačte nabíjaciu kolísku À kým 
nezacvakne.
3 Hodinky úplne nabite.   
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Zapnutie hodiniek 
POZNÁMKA: Čas a dátum sa automaticky nastavia po 
pripojení na signál GPS. Môžete ich tiež nastaviť manuálne 
(strana 15).  
1 Stlačte a podržte      . 
2 Môžete začať hrať (strana 5).  
Podpora a aktualizácie 
Garmin Express™ poskytuje jednoduchý prístup k týmto 
službám pre zariadenia Garmin®. Niektoré služby nemusia 
byť pre vaše zariadenie dostupné. 
• Registrácia produktu 
• Produktové príručky  
• Aktualizácie softvéru 
• Mapa, graf alebo aktualizácie dráh 
• Vozidlá, hlasy a iné doplnky
2  
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 Nastavenie Garmin Express 
1 Zariadenie pripojte k počítaču pomocou USB kábla. 
2 Prejdite na stránku www.garmin.com/express. 
3 Postupujte podľa pokynov na obrazovke. 

Použitie dotykového displeja 
Dotyková obrazovka hodiniek je odlišná od väčšiny 
mobilných zariadení. Je navrhnutá tak, aby ste ju 
mohli ovládať ťuknutím prsta aj v rukaviciach. Je 
optimalizovaná, aby sa predišlo nežiadúcim dotykom 
počas hry.
POZNÁMKA: Na výber položiek a zmenu strán musíte 
dôraznejšie tlačiť. Pred hrou by ste si mali vyskúšať 
použitie dotykového displeja. 
• Pre pohyb medzi zobrazovanými stránkami ťuknite na 
displej.  
• Vyberte         > Setup (Nastavenia) > Lock screen (Za-

mknut obraz.) pre zamknutie displeja pri zobrazení 
náhľadu jamky, oblúkové vzdialenosti a zalomenia, 
merania dĺžky rany alebo počítadla prejdenej 
vzdialenosti.  

• Stlačte tlačidlo okrem      pre opustenie úsporného 
režimu alebo pre odomknutie displeja. 

• Ťuknutím na displej potvrdíte správu. 
• Pre pohyb v menu ťuknite na hornú alebo spodnú 

časť displeja. 
• Každý výber na dotykovom displeji robte jednotlivo.

3  
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À  

Á 

Â 

Ã 

Ä 

Å  

Zapnutie podsvietenia. Stlačením a podržaním 
vypnete/zapnete hodinky. 

Meranie dĺžky rany. 
Zobrazenie menu pre aktuálne zobrazenú 
stránku. 

Vloženie skóre pre jamku. 

Náhľad ihriska. 

Návrat na predošlú zobrazenú stránku.  

Slabá batéria. 

Odometer meria prejdenú vzdialenosť a čas 
počas hry.  

Tlačidlá  

Ikony  

4  
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   Budík je zapnutý.

   Bluetooth je zapnutý.

À Číslo aktuálnej jamky

Á Vzdialenosť na koniec greenu

Hra  
Hru môžte začať až po pripojení hodiniek na GPS 
signál. To môže trvať 30–60 sekúnd. 
1 Vyberte        > Start round (Zacat hru). 
2 Vyberte ihrisko zo zoznamu.  
Náhľad jamky 
Hodinky zobrazia aktuálnu jamku, ktorú hráte a automatic-
ky sa s vami presunú na ďalšiu. 
POZNÁMKA: Hodinky sú od výroby nastavené tak, že 
počítajú vzdialenosť na začiatok, stred a koniec greenu. Ak 
poznáte umiestnenie jamky, môžete ho nastaviť presnejšie 
použitím náhľadu na green (strana 6).  

5  
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Â Vzdialenosť do stredu greenu

Ã Vzdialenosť na začiatok greenu

Ä Par jamky

Nasledujúca jamka

   Predchádzajúcu jamka

Zobrazenie jamky 
Počas hry môžete zobraziť bližší náhľad na ihrisko a 
náhľad akejkoľvek pozície a vzdialenosti na mape ihriska. 
1 Začnite hru (strana 5).  
2 Vyberte       . Ihrisko je zobrazené podľa driver distance  
    (Dĺžky odpalu).

POZNÁMKA: Dĺžka odpalu sa zadáva pri 
užívateľskom nastavení. 

3 Vyberte možnosť: 
• Pre zobrazenie pozície vrátane dĺžky odpalu 

potiahnite prst na pozíciu. 
• Pre zobrazenie pozície mimo dráhy odpalu 

alebo z roughu vyberte        a potiahnite prst 
na pozíciu. 

Nová pozícia sa zobrazí. 

Zobrazenie greenu
Počas hry si môžete zvoliť bližší náhľad na green a 
zmeniť pozíciu jamky. 
1 Začnite hru (strana 5).  
2 Zvoľte        .
3 Vyberte       .
4 Potiahnite         pre zmenu pozície jamky.

6

BAZ_ApproachS6.indd   6 22. 9. 2014   14:08:08



Vzdialenosti na zobrazenom náhľade jamky sa upravia 
podľa novej pozície jamky. Pozícia jamky sa uloží len pre 
aktuálne kolo. 
Zobrazenie smeru na jamku 
Pred zobrazením smeru na jamku je potrebné kalibrovať 
kompas (strana 17). Funkcia PinPointer je kompas, ktorý 
zobrazuje smerovanie, ak nevidíte pozíciu jamky. 

V zobrazení jamky dvakrát rýchlo za sebou ťuknite na 
stred displeja. 

Meranie dĺžky rany 
Kedykoľvek môžete odmerať dĺžku rany.  
1 Stlačte       . 
2 Choďte k svojej loptičke.  
Dĺžka sa autmaticky vynuluje, keď prejdete na ďalšiu 
jamku. Stlačením a podržaním            vynulujete dĺžku 
kedykoľvek. 

Zobrazenie oblúkových vzdialeností, zalomení  
a uložených pozícií 
Môžete zobraziť zoznam oblúkových vzdialeností a 
zalomení pre jamky s parom 4 a 5. Uložené pozície sa tiež 
zobrazia v tomto zozname. 

V zobrazení jamky (strana 5) vyberte stred displeja. 
POZNÁMKA: Vzdialenosť a pozície sú odstránené zo 
zoznamu, keď ich prekročíte. 

Záznam skóre 
Predtým, ako začnete zaznamenávať skóre, musíte začať 
hru (strana 5).  
  

7  
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1 V zobrazení jamky (strana 5), vyberte        . 
2 Ak je potrebné zmeniť par jamky, vyberte    >   
   Change Par (Zmenit par). 
3 Pre záznam skóre zvoľte      alebo     . Vaše celkové 

skóre À sa upraví.  

4 Podržte       pre zobrazenie zoznamu skóre pre všetky 
jamky. Zo zoznamu si môžete vybrať ktorúkoľvek 
jamku a zmeniť skóre pre túto jamku. 

Nastavenie metódy záznamu skóre 
1 Vyberte možnosť: 

• Ak práve hráte, vyberte        >        > Setup Scoring 
(Nast. skorovania). 

• Ak nehráte           > Setup (Nastavenia) > Scoring 
(Skorovanie). 
2 Vyberte metódu záznamu skóre.  

8  
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Body Rany vzhľadom na par

0 2 a viac nad 

1 1 nad

2 Par

3 1 pod

4 2 pod

5 3 pod

Záznam skóre s handicapom 
1 V zobrazení jamky (strana 5), zvoľte      >       > 

Setup Scoring > Handicap Scoring (Skore s HCP). 
2 Vyberte možnosť: 

• Vyberte Local Handicap (miestny HCP) pre vloženie počtu 
rán, ktoré budú odpočítané od celkového skóre hráča. 

• Vyberte Index/Slopee pre vloženie handicap indexu hráča a 
slope rating ihriska pre hráča. 

Zobrazenie skóre kariet v počítači 
1 Pripojte hodinky do USB portu vášho počítača použitím 
nabíjacej kolísky.  
2 Zariadenie sa zobrazí ako vymeniteľný disk v Môj počítač v 
počítači s OS Windows® a ako pripojený zväzok v počítači s OS 
Mac®.
3 Otvorte ScorecardViewer.html pre zobrazenie skóre kariet v 
počítači. 

9  

Stableford
Pri hre Stableford (strana 8) sa body pripočítajú podľa 
počtu úderov vzhľadom na par. Na konci kola/hry vyhráva 
najvyššie skóre. Approach pripočítava body podľa špecifi-
kácie United States Golf Association.
POZNÁMKA: V skóre karte pre hru s metódou evidencie 
skóre Stableford sú zaznamenané body namiesto úderov.
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Sledovanie štatistík 
Zapnutie funkcie sledovania vašich štatistík. 

V zobrazení jamky (strana 5) vyberte    >        > 
Setup scoring (Skorovanie) > Stat Tracking (Sledova-

nie statistik) > ON (Zapnute). 
Nahrávanie štatistík 
Pre nahrávanie štatistík musíte mať zapnutú funkciu 
sledovania štatistík. 

1 V zobrazení jamky vyberte         .  
2 Vyberte        alebo        pre nastavenie počtu odohraných 
rán.  Celkové skóre sa aktualizuje. 
3 Vyberte        . 

4 Vyberte       alebo       pre počet odohraných puttov. 

5 Vyberte       . 

6 Vyberte možnosť: 
• Lopta na fairway zvoľte        . 
• Lopta mimo fairway, zvoľte     alebo      . 

7 Podržte       pre zobrazenie zoznamu skóre pre všetky 
jamky.
8 Ak je to potrebné, vyberte jamku a zmeňte skóre tejto 
jamky. 
Vaše štatistiky sa nahrajú do skóre karty. (strana 9). 
Uloženie pozície 
Počas hry si môžete uložiť až 5 pozícií na každej jamke.

1 Postavte sa na pozíciu, ktorú chcete uložiť.   
POZNÁMKA: Nie je možné uložiť pozíciu, ktorá je príliš 
vzdialená od aktuálne vybranej jamky.

10
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2 Zvoľte         > Save location (Uloz poziciu). 
3 Vyberte označenie pre danú pozíciu. 
 
Použitie počítadla kilometrov (odometer) 
Odometer odmeria čas a vzdialenosť prejdenú počas hry. Auto-
maticky sa zapne a vypne, keď začnete alebo ukončíte hru, ale 
môžete ho zapnúť/vypnúť aj manuálne. 
1 Vyberte       > Odometer pre zobrazenie alebo zapnutie 
odometra.
2 Vyberte možnosť: 

• Pre vypnutie odometra       > Turn Off (Vypnut). 
• Pre vynulovanie času a vzdialenosti      > Reset (Vynulovat). 

Oznámenia z telefónu 
POZNÁMKA: Upozornenia z telefónu sú možné pre Apple® 
iPhone® s Bluetooth® 4.0 technológiou a iOS® 7 a novším. 
Keď na váš telefón príde správa alebo iné upozornenie, telefón 
pošle upozornenie do hodiniek. 
Zapnutie Bluetooth oznámení 
POZNÁMKA: Zapnuté Bluetooth upozornenia skracujú výdrž 
batérie v režime hodiniek (strana 18). 
1 Vyberte       > Setup (Nastavenia) > Bluetooth. 

Hodinky vás vyzvú sprárovať ich s telefónom. 
2 Vyberte možnosť: 

• Pre zapnutie oznámení vyberte Yes (Ano). 
• Pre vypnutie oznámení vyberte No (Nie).  

3 Ak ste zariadenia spárovali, zvoľte, či budú oznámenia 
zasielané do hodiniek stále alebo len počas hrania golfu.
4 Na telefóne zapnite Bluetooth. 
Na displeji hodiniek sa zobrazí správa. Môžete vybrať správu a 
otvoriť oznámenie.

11  

BAZ_ApproachS6.indd   11 22. 9. 2014   14:08:08



Zobrazenie upozornení 
Aby bolo možné zobraziť upozornenia, je potrebné zapnúť 
funkciu Bluetooth upozornení. 

1 Vyberte      > Notifications (Oznamenie). 

2 Vyberte oznamenie. 
3 Vyberte       alebo        pre pohyb v obsahu oznamenia. 

SwingStrength™ 
Na meranie sily a tempa švihu môžete použiť funkciu 
SwingStrength. 

Nastavenie SwingStrength 
Aby bola analýza SwingStrength správna, hodinky musíte 
mať na zápästí dominantnej ruky. 
POZNÁMKA: Pred prvým použitím funkcie SwingStrength 
nakalibrujte hodinky. 
1 Zvoľte SwingStrength. 
2 Vyberte palicu. 
3 Vykonajte úplný švih. 
4 Vyberte možnosť: 

• Pre uloženie dobrého švihu zvoľte          . 
• Pre odstránenie zlého švihu a nový pokus zvoľte       . 

5 Pre každú palicu zopakujte 2-4 krok.  

12  
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Analyzujte svoj švih pomocou SwingStrength 
Pred analýzou švihu pomocou funkcie SwingStrength je 
potrebné, aby ste mali hodinky na dominantnej ruke, aby 
bola analýza správna. 
POZNÁMKA: SwingStrength funkcia najlepšie pracuje, ak 
máte dobrý kontakt s loptičkou.. 
1 Zvoľte  SwingStrength . 
2 Vyberte palicu. 
3 Vykonajte úplný švih. 

Hodinky zobrazia analýzu vášho švihu. 
Kalibrácia palice 
Pred kalibráciou palicu pomocou funkcie SwingStrength 
je nutné, aby ste mali hodinky na dominantnej ruke pre 
správnu analýzu.

1 Zapnite SwingStrength funkciu zvoľte      >    
    Swingstrenght > Vyberte typ palice. 

2 Vykonajte úplný švih. 
3 Vyberte možnosť:  

• Pre uloženie dobrého švihu zvoľte    .  
• Pre vymazanie zlého švihu a nový pokus zvoľte     .  

Zmena palice  

2 Vyberte palicu. 
3 Ak nie je palica nakalibrovaná, je potrebné to spraviť 
teraz (strana  13).  

1 Na stránke SwingStrength funkcie zvoľte     > Change  
   club (Zmenit palicu).

13  
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TempoTraining 
TempoTraining učí, ako spraviť správny švih pomocou 
merania tempa náprahu a švihnutia. Správne tempo a 
pomer medzi náprahom a švihom vedie k lepšej presnosti 
a vzdialenosti. 
Úvodné nastavenie 
Pri prvom použití funkcie TempoTraining sa na hodinkách 
zobrazia tipy, ktoré vám pomôžu porozumieť analýze 
vášho švihu. Tieto tipy je možné zobraziť kedykoľvek počas 
zobrazenia stránky nastavení TempoTraining (strana 15). 
Zmena nastavenia tempa 
1 Zvoľte TempoTraining. 
2 Vyberte      alebo      pre zmenu nastavenia tempa. 
Analýza švihu pomocou TempoTraining 
Pre správnu analýzu je potrebné mať hodinky na 
dominantnej ruke. 
1 Zvoľte TempoTraining. 
2 Vykonajte úplný švih. 

Hodinky zobrazia analýzu vášho švihu. 
POZNÁMKA: Ak je váš švih vyhodnotený ako pomalý, 
skúste zmeniť nastavenie tempa (strana 14). 

Nastavenie tónov funkcie TempoTraining  
1 V zobrazení stránky funkcie TempoTraining zvoľte   
 > Tones (Tony). 
2 Vyberte možnosť: 

• Pre zapnutie tónov zvoľte ON (Zapnut). 
• Pre vypnutie tónov zvoľte OFF (Vypnut).  

14  
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Tipy 
Kedykoľvek počas zobrazenia stránky nastavení 
TempoTraining si môžete zobraziť tipy. 

Na stránke TempoTraining zvoľte        > Tips (Tipy).

Prispôsobenie hodiniek 
Nastavenie systému 
Vyberte      > Nastavení.  
Tones (Tony): Vypnutie/zapnutie tónov. 
Display (Displej): Nastavenie farby pozadia (strana 15) a 
zvýraznenej farby. 
Scoring (Skorovanie): Nastavenie metódy skóre (strana 

8), zapnutie alebo vypnutie skórovania s handicapom 
(strana 9), zapnutie/vypnutie sledovania štatistík 
(strana 10). 

Time (Cas): Automatické alebo manuálne nastavenie času 
(strana 15). 
Format: Nastavenie formátu času 12- alebo 24-hodinový. 
Language (Jazyk): Nastavenie jazyka. 
Units (Jednotky): Nastavenie merných jednotiek 
vzdialeností. 
Manuálne nastavenie času 
V hodinkách sa čas nastaví automaticky po pripojení na 
satelitný signál. 
1 Vyberte       > Setup (Nastavenia) > Time (Cas) > 
Manual. 
2 Vyberte        a         pre nastavenie hodiny a minúty. 
3 Vyberte  Dopoludnia  alebo Odpoludnia. 
Zmena farby displeja 
Na hodinkách si môžete zmeniť farbu pozadia.
1 Vyberte         > Setup (Nastavenia) > Display (Displej).  

15  
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UPOZORNENIE  

2 Vyberte možnosť: 
• Pre zobrazenie čierneho textu na bielom pozadí 

vyberte White (Biela). 
• Pre zobrazenie bieleho textu na čiernom pozadí 

vyberte Black (Cierna). 
Zmena zvýraznenej farby 
Na hodinkách môžete zmeniť zvýraznenú farbu.  
1 Zvoľte       > Setup (Nastavenia) > Display (Displej)  
   > Accent (Farba).  
2 Vyberte zvýraznenú farbu.  
Nastavenie budíka  
1 Vyberte        > Alarm (Budik) > Setup alarm (Nastavit budik).  
2 Vyberte       alebo       pre nastavenie hodiny a minúty.  
3 Vyberte Once (Raz), Daily (Denne), Weekdays 
   (Cely tyzden). 

Príloha 
Starostlivosť o zariadenie  

Vyvarujte sa nárazom a hrubému zaobchádzaniu, pretože 
to zkracujte životnosť zariadenia. Nestláčajte tlačidlá pod 
vodou. 

Nepoužívajte ostré predmety na čistenie zariadenia. 
Nepoužívajte chemické čističe, rozpúšťadlá a repelenty, 
ktoré môžu zničiť plastové časti.  
Dôkladne opláchnite zariadenie čistou vodou, ak bolo 
vystavené pôsobeniu chlóru, slanej vody, kozmetickým 
krémom, krémom na opaľovanie, alkoholu alebo inej 
chemikálie. Predĺženie pôsobenia týchto látok môže zničiiť 
obal.  
16  
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Zariadenie neskladujte na miestach, kde môže dôjsť k 
dlhšiemu vystaveniu extrémnym teplotám, pretože to môže 
spôsobiť trvalé poškodenie.  

Čistenie hodiniek 
1 Utrite hodinky tkaninou namočenou v jemnom  
   saponátovom roztoku. 
2 Hodinky osušte. 

Kalibrácia kompasu 
POZNÁMKA: Elektronický kompas sa kalibruje vonku. 
Nestojte v blízkosti objektov s magnetickým poľom ako 
autá, budovy alebo vedenie vysokého napätia. 
Hodinky sú nakalibrované už počas výroby a automaticky 
sa kalibrujú. Ak kompas nereaguje správne, napríklad pri 
dlhých vzdialenostiach alebo extrémnych zmenách teploty, 
môžete kalibrovať kompas manuálne.  
1 V zobrazení jamky zvoľte 2x ťuknutim zobraziť Pin 
pointer >          > Calibrate (Kalibrovat). 
2 Postupujte podľa zobrazovaných inštrukcií.

17  
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Typ batérie  Lithium-ion

Výdrž batérie V režime hodiniek: 4 mesiace
V režime hodiniek so zapnutými 
Bluetooth upozorneniami:
15 hodín
V režime hry: 8 hodín
POZNÁMKA: Aktuálna výdrž úplne 
nabitej batérie závisí od doby, počas 
ktorej je zapnuté GPS, podsvietenie 
a úsporný režim. Výdrž batérie tiež 
znižujú extrémne nízke teploty.

Prevádzková 
teplota

Od -20ºC do 60ºC (Od -4ºF do
140ºF )

Teplota počas 
nabíjania

Od 5ºC do 40ºC (Od 40ºF do
104ºF )

Vodotesnosť  5 ATM*

Špecifikácie  

*Hodinky vydržia tlak zodpovedajúci hĺbke 50 metrov. 
Vymazanie údajov používateľa 
POZNÁMKA: Týmto budú vymazané všetky údaje vložené 
používateľom. 
1 Vypnite hodinky podržaním          . 
2 Podržte tlačidlo        a zvoľte       . 
3 Vyberte ANO.  
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